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Onporosona Amosë 
pënëntërinsoꞌ

1 
 1-2 Cota huënton israirosa nopa-
në naquë anara ninano yahuërin. 

Inaso, Ticoa itopi. Inaquë anara 
quëmapi Amosë itopiso yahuërin. 
Inaso, noto huaro ohui ca rosa pëta-
huarin. Naporo Cota huën tonquë, Osiasë 
copirno huaa nën tarin. Israi ro santa, 
Quiro poamo copir nori huaa nën tarin. 
Ina Quiro poa moso, Coasë huinin. 
Inapita copir no rosa huaa nën taso, 
Yosëri yonqui rinso Amosë anito tërin. 
Israirosa masona onpo ta caso yonqui-
rinso, anito tërin. Naporo panca ocohua 
paca caso, cato piipi pahua narin.

Ina sha hui caso marë Amosë 
tapon:

Quiro sarin quëran Sinioro 
nonpa china,

huira tënën të rinso pochin 
nisarin.

Ina nohuanton Carmiro motopi 
hui ni mo tënquë

pasto yahuë rinso, ahui sarin.
Napo ra huaton yaipi Israiro 

nopaquë napoarin.

Yaꞌyorantopisopita nacionoꞌsa 
Siniorori anaꞌintarinsoꞌ

 3 Naporin Sinioro: “Tamasco 
nina noquë yahuë pi so pi tari

Cara taquë yahuë pi so pita papi 
apari si topi.

Hua namia quëran tricho rosa a 
nica tona nino ra to piso 
pochin

tamas co ro sari cara tarosa 
apari si tërin.

Napoaton anain ta huaso 
yahuërin.

 4 Napo piso marë Asairo copirno 
huaa nën të rinso pëi,

pënquë ahui qui ta rahuë.
Pina-tato copirno noya pëinën-

pi tanta, ina pëni chachin 
ahui qui tarin.

 5 Tamasco ninano yacoa na nën-
pi taso, oqui ra huato isoa ta-
rahuë.

Picata-apinquë b huaa nën të rinso 
quëmapi ata huan ta rahuë.

Piti-itinquë c huaa nën të rinso 
quëma pinta, inapo ta rahuë.

Inapo ta huato, siria ro saso
Quiri parti inimi co nën pi tari 

quiquia pona,” tënin.
 6 Ina quëran Sinioro taan tarin:

“Casa nina noquë yahuë pi so-
pi tanta, papi co noya huë 
nipi.

Naa nina no ro saquë yahuë pi so-
pita minsë ra hua tona,

itomorosa yahuë piquë quëpapi.
Inaquë inapi tari asaca ta caiso 

marë paanconpi.
Napoaton Casaquë yahuë-

pi so pita anain ta huaso 
yahuërin.

Amosë pënëntërinsoꞌ
 

 

a
 1.3 Tricho rosa: Masona ina tapon napo rinso nito ta caso marë, Job 41.30 nota acoto piquë 

niquë. b
 1.5 Picata-apinso: Co noya huë nipi so pita moto piana tapon naporin. c

 1.5 
Piti-itinso: Capa cancan to piso pëi, tapon naporin. 
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 7 Casa ninano paira nën pita ahui-
qui ta rahuë.

Noya noya pëiro sa në na pi tanta, 
ina pëni chachin ata huan-
tarin.

 8 Asototo nina noquë quëmapi 
huaa nën të rin sonta, ata-
huan ta rahuë.

Asocaron nina no quënta 
quëmapi huaa nën të rinso, 
inapo ta rahuë.

Yaipi chini rahuë quëran, Icoron 
nina noquë yahuë pi so pita 
ahuëa rahuë.

Co anaya tëranta huiris tino 
quëmapi chaë pon huë,” 
tënin.

 9 Ina quëran Sinioro taan tarin:
“Tiro nina noquë yahuë pi so-

pi tanta, papi co noya huë 
nipi.

Inapi taso, ana nopaquë 
yahuë pi so pi tarë

iina pochin nini ca caiso marë 
nani anoya topi.

Napoa po na rai huë inapita 
chachin masa hua tona,

itomo ro sari asaca ta caiso marë 
paanconpi.

Napoaton Tiroquë yahuë-
pi so pita, anain ta huaso 
yahuërin.

 10 Tiro ninano paira nën pita ahui-
qui ta rahuë.

Noya noya pëiro sa në na pi tanta, 
ina pëni chachin ata huan-
tarin,” tënin.

 11 Ina quëran Sinioro taan tarin:
“Itomo ro santa, papi co noya-

huë nipi.
Israi ro saso, quëmo pi në na-

pita nipo na rai huë, papi 
nohuipi.

Nohuitona tëpa caiso marë

sahuëni sihui ta hua tona ima 
imaran tapi.

Nohuian to piso nichi napon 
chachin,

co amasha tëranta noso ro pi huë.
Napoaton inapi tanta, anain ta-

huaso yahuërin.
 12 Timan, Posora, inapita nina-

no rosa, ahui quitahuaso 
yahuërin.

Noya noya pëiro sa në na pi tanta, 
yano tara na pona,” tënin.

 13 Ina quëran Sinioro taan tarin:
“Amono santa, papi co noya-

huë nipi.
Nopa nëna apan ca na ta caiso 

marë ahuë topi.
Inapoa tona Cara taquë cayo-

ronosa yahuë rinso, yápoipi.
Napoaton inapi tanta, anain ta-

huaso yahuërin.
 14 Napa ninano paira nën pita ahui-

qui ta rahuë.
Noya noya pëiro sa në na pi tanta 

ina pëni chachin ata huan-
tarin.

Ihuai to hua china tënën të rinso 
pochin

niahuëa tona nonca ro piso 
yacanapon.

 15 Copir no në nanta, huaa no sarë 
chachin

ana nopapa inimi co ro sari 
quëpapon,” tënin.

2 
 1 Naquë ran chin Sinioro taan-

tarin:
“Moapo ro santa, papi co noya-

huë nipi.
Anara Itomo copirno papi to-

piso nansë quën mapi.
Inapoa tona yano tara naquë 

huarë ahui qui topi.
Napoaton moaporosa anain ta-

huaso yahuërin.
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 2 Ca nohuanton Moapo parti huí-
qui tapon.

Quirioto nina noquë noya noyá-
pia chin pëirosa yahuë rinso

ina pëni chachin ahui qui tapon.
Tron pi ta rosa pihui soi,
niahuëa tona nonca ro rapi 

quëran moaporosa chimi na-
pona.

 3 Copir no nëna osërë ta rahuë.
Ina nisa huaton huaanosa 

acorin so pi tarë chachin, 
tëpaa rahuë,” tënin.

 4 Naquë ran chin Sinioro taan-
tarin:

“Cota huënton israi ro santa, 
papi co noya huë nipi.

Achin të ra huë so pita noca na tona,
pënën të ra huë so pi tanta co natë-

pi huë.
Shima sho nëna mosha piso 

chachin inapi tanta moshaan-
tapi.

Napoaton inapi tanta anain ta-
huaso yahuërin.

 5 Ca nohuanton Cota huënton 
parti huí qui tapon.

Ina pëni chachin Quiro sa rinquë
noya noyá pia chin pëirosa 

yahuë rinso, ahui qui tapon,” 
tënin.

Israiroꞌsanta anaꞌintacaso 
shaꞌhuitërinsoꞌ

 6 Naquë ran chin Sinioro taan tarin:
“Israi ro santa papi co noya huë 

nipi.
Anaquën co manta tëhuë pi ri-

na huë,
ana pi tari asaca ta caiso marë 

paanpi.
Popri ya ro santa sapatë marëá-

chin nihui to pi ri na huë, 
inapo topi.

Napo piso marë inapi tanta, 
anain ta huaso yahuërin.

 7 Inapi taso, popri yarosa apari si-
ta tona atapanpi.

Sano piya pi ro santa, co notë-
quën cata hua pi huë.

Anaquëonta hui ninë, sanapi 
cato pi topi.

Caso noya sá chin nipi ra huë,
israirosa napo piso marë piya-

pi rosa pino ri naco.
 8 Inapi taso mamanshi marë 

masha tëpa piso capa topi.
Anan piso pahuë rë ta caiso 

nitotai marë
amopiso mapa topi.
Ina huëto hua chi nara, ina aipi 

capa topi.
Topinan quëran apahuë rë ta hua-

tona, coriqui mapa topi.
Ina cori quiquë huino paa na-

tona,
maman shi nëna mosha piso 

pëiro saquë oopi,” tënin.
 9 Ina quëran Sinio roso, piya pi-

nën pita itapon:
“Iráca caso shima sho në ma pita 

isopo rinquë pomo ca huaso 
marë

amoro rosa ata huan të rahuë.
Inapi taso nonara pochin inapa-

to pi ri na huë, ata huan të rahuë
nopri nara pochin chiní quë nosa 

nipi ri na huë, inapo të rahuë.
 10 Canpi taso Iqui pito quëran ocoi-

ra hua tën quëma,
cata pini shonca piipi inotëro 

parti ichii ra të ran quëma.
Ina piquëran, inahua nopa nëna 

huaa nën ta maso marë
quëtë ran quëma.

 11 Ana quë maso, yonqui ra huëso 
sha hui caso marë acoran-
quëma.

Amós 2
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d
 2.12 Nasa rio rosa tapon napo rinso yani to to huatan Jue 13.5 notaquë nontë quë. 

Ana quë manta, ca nohuanton 
nasario yaconama.

Napo të ran quë maso notë quën niton,
‘co napo pi rin huë napoárin,’ co 

taca maso yahuë rin huë.
Ca Sinio roco notë quën sha hui-

ta ran quëma,” itërin.
 12 Ina quëran Sinioro taan tarin:

“Nasa rio rosa d nipi ri na huë, apisá pa-
toma huino oshi të rama.

Pënën tonapirosanta pënëin quë maso 
marë nanan quëto pi ra huë,

nohuitoma acopi të rama.
 13 Napo ra maso marë mini,

toro nanquë naa trico ami të to-
pinan papachina,

nopa nipirinso pochin canpi-
tanta nita ran quëma.

 14 Chiní quën taa pi ra ma huënta, 
co chaë sa ra ma huë.

Chini chiní quën nininso tëranta 
co huachi napoa rin huë.

Chini chiní quën cancan të rinso 
tëranta co chaë sa rin huë.

 15 Pëchi nanquë míso inan to pi rin huë, 
co huachi chinia pon huë.

Chiní quën taa na pinta, co 
chaë sa rin huë.

Cahua rioquë taa rin sonta chimi-
napon.

 16 Ina tahuëri nani hua chin, chiní quën 
ahuë tonapi nica po na huë,

ahuë ta caiso marë ohua ra rin so-
pita tëya ta huaton taapon.

Ca Sinio roco chachin notë quën 
sha hui ta ran quëma,” tënin.

Pënëntonaꞌpi maꞌsona 
nicacaso yaꞌhuërinsoꞌ

3 
 1 Israi ro san quëma. Canpi taso, 
Sinioro Iqui pito quëran ocoi rin-

quëma.

Ina napo rinso natanco sha hui-
chin quëma:

 2 “Isoro paquë nisha nisha 
nacionosa yahuë pi rin huë,

canpi ta sá chin huayo nan quëma.
Inapo to pi ran quë ma huë, co 

noya huë ninama niton,
anain ta huan quë maso yahuërin.

 3 Cato yapi napo pi ná chin yahuë-
hua chi nara,

anoya topi niton, naporin.
 4 Papini masho tananquë përa-

pa china,
nani mapin tërin niton, naporin.
Papini hui na pi shinta yahuë-

rinquë tarë to hua china,
nani mapin taton napoárin.

 5 Inaira nopaquë anoto hua china, 
yaquiri sipirin niton, naporin.

Huënson, ‘huëca,’ topa china 
masha macaton naporin.

 6 Nina noquë pomon irin pa china, 
piya pisa payanpi.

Nina noquë masha onpo hua chi-
nara,

ca camai të rahuë niton, napoarin.
 7 Inapita napo rinso pocha chin 

canta masha yani pa tora,
piya pi në huë pita pënën to na pi-

ro saton anito ta rahuë.
 8 Papini përa rinso natan pa chi-

nara, yaipi piya pisa payanpi.
Inapo cha chin cari masona sha-

hui caso marë
ana piyapi nanan quë to huato, 

¡onpo pionta sha huiarin!” 
tënin.

Samaria ninano ataꞌhuantarinsoꞌ

 9 Ina quëran Sinioro taan tarin:
“Asototo nina noquë noyá pia-

chin pëirosa yahuërin.
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Iqui pi to quënta, noyá pia chin 
pëirosa yahuërin.

Inaquë pita huaanosa yahuë-
rinso sha hui tonco:

‘Samaria ninano pirayan moto-
pi rosa yahuë rinquë paco.

Inaquë mantanta nisa piso, 
niconco.

Itohuara capini masha nion-
po ta tona niapa ri si ta piso, 
niconco.

 10 Inapi taso, noya nica caiso co 
nito to pi huë.

Ahuë ta tona masha mapiso, 
noya pëi në naquë tapapi,’ 
itonco,” tënin.

 11-12 Ina quëran Sinioro taan tarin:
“Sama ria rosa ina pochin 

cancan to piso marë,
inimi co në na pi tari yahuë piso 

nopa tahui ra pi tapi.
Noyá niaco ra pi piso nina no rosa 

ohua ta pona.
Noya pëinë na pi taquë yaco na-

tona, mashanëna mata-
pona.

Papini ohuica capachina, 
apai to na piso pëso të rinso 
manin.

Huë ra tënhuë nipon, pahuë-
quën pi tahuë nipon,

huaanën ano ta caso marë 
manin.

Inapo cha chin Sama riaquë 
yahuë piso israi ro santa,

Tamas coquë, noya huën së na-
nosa paanatona huën së to pi-
ri na huë,

caraí chin chaë tona taa pona,” 
tënin.

 13-14 Sinio roso Yosë. Yaipi nani ta-
paton naporin:

“Cacopo quëran pipi pi so pita 
napo ra huëso sha hui toco.

Yaipi inapi taso osha huanpi 
niton, anain ta huaso 
yonquia rahuë.

Ina tahuëri nani hua chin,
Piti riquë arta rorosa yahuë-

rinso ata huan ta rahuë.
Ina arta rorosa pomo në na pi-

tanta,
inimi co ro sari yáton pa china 

tëya ta pona.
 15 Mahua no saso, onapi pëi 

yahuë topi. Piipi pëinta 
yahuë topi.

Yahuë to pi ri na huë, cari yaipi 
ata huan ta rahuë.

Anaquën pëiro saso, huiri 
pomon quë ran pita tapa pi ta-
rapi.

Anaquëonta panca nisa huaton 
noyá pia chin pëirosa acopi.

Inapo pi ri na huë, yaipi ata huan-
ta rahuë.”

Ca Sinio roco notë quën sha hui-
ta ran quëma.

Samaria sanapiꞌsa 
maꞌhuanpisopitanta pënëninsoꞌ

4 
 1 Sana pi san quë manta Samaria 

nina noquë
yahuë ra ma so pita, natanco sha-

hui chin quëma:
Canpi taso, Pasan parti ohua ca-

rosa amon piso pochin
noya cosha ta toma, amonama.
Popri yarosa nonpin ta toma 

ihua rama.
Pahuan to pi so pi tanta apari si të-

rama.
Soyamanta huino quëshii maso 

camai rama. Napo rama.
 2-3 Sinio roso Yosë niton, sha hui ta-

tën quëma naporin:
“Co hua quiya quëranhuë canpi-

taso,
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arpo no saquë atën tatë pochin 
nita të nën quëma,

inimi co në ma pita quëpa po nën-
quëma.

Hua hua ma pi tanta, yona na ro-
saquë

sami pochin atën ta hua tona, 
quë pa pona.

Ninano pairanën pacoan topi 
quëran

inimi co nëma apan shi na hua-
të nën quëma, ocoia ri nën-
quëma.

Irmon motopi parti inapo 
quëpa ta po nën quëma.

Caso Sinio roco noya sá chin 
nicato

inapo tii në maso, notë quën sha-
hui ta ran quëma,” tënin.

Siniorori israiroꞌsa 
nocanananquë pënëninsoꞌ

 4 Sinio rori israirosa noca na-
nanquë pënë naton itapon:

“Pitiri, Quiri caro, inapita nina-
no ro saquë

mosha ta maso marë acorama. 
Inaquë pita paco.

Co natë to ma co huë, nacon 
nacon osha huanco.

Chino ta to maco tëpa maso 
marënta, tashí ra mia chin 
quëco.

Diesmo ca marë acoa maso 
yahuë rin sonta,

nani cara tahuëri quëran quëco.
 5 ‘Yospa rin quën Sinioro,’ itama-

coso marë
pan co ahuë po ca to pi nanhuë 

ninin sonta, ahui qui toco.
Canpi taora nohuanton masha 

yaquë të ra ma co sonta,
yaipi parti shahui sha huí ran-

taco.

Inapo caso paya të rama niquë-
huarë, inapoco,”

Ca Sinio roco napo ta ran quëma.

Yosëri anaꞌintopirinhuëꞌ, 
israiroꞌsa co nirotëpisohuëꞌ

 6 Naquë ran chin Sinioro taan-
tarin:

“Ca nohuanton yaipi yahuë ra-
maquë cosharo pahuanin.

Inapoa po ma ra huë, co tahuë rë-
të ra ma co huë.

Ca Sinio roco notë quën sha hui-
ta ran quëma,” tënin.

 7 Naquë ran chin Sinioro taan-
tarin:

“Ca nohuanton onaonta 
pahuan të rin quëma.

Sha të ra maso nani ta caso marë 
cara yoqui pahua na pi rin-
huë,

anaquën nina no në maquë aona-
nahuë.

Ana quëso nipi rin huë, co ona-
nin huë.

Ana imin quëso onanin.
Ana quëso nipi rin huë, onan 

pahuanin quëran nopa 
yanirin.

 8 Naporo isha pahuanin niton,
ana nina noquë ana nina noquë 

isha yoní poma panama.
Paca po ma ra huë, pipisha 

manama niton, co yamoro 
inqui ra ma huë.

Inapoa toma noso ro tá po ma ra-
huë, co tahuë rë të ra ma co huë.

Ca Sinio roco notë quën sha hui-
ta ran quëma,” tënin.

 9 Naquë ran chin Sinioro taan tarin:
“Ca nohuanton ihuaonta huëya 

pihui rin quëma.
Napoaton sha të ra ma so pi tanta 

ahuiá na huanin.
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Sëquë rënta apa të ran quëma 
niton, oparo nëma pëyarin.

Iqui rarosa, oripo rosa, inapi-
tanta pëyarin.

Nisha nisha cosharo sha na ma-
so pi tanta ahuirin.

Inapoa toma pari si tá po ma ra huë, 
co tahuë rë të ra ma co huë.

Ca Sinio roco notë quën sha hui-
ta ran quëma,” tënin.

 10 Naquë ran chin Sinioro taan-
tarin.

“Iráca iqui pi torosa nisha nisha 
quëran apari si të rahuë.

Inapita apari si të ra huëso pocha-
chin canpi tanta apari si të ran-
quëma.

Hui na pi në ma pita ahuë to pi quë-
ran chin chiminpi.

Cahua rio në ma pi tanta, inimi-
co në ma pi tari matë ri nën-
quëma.

Chino të ra maso nëmëtë pëiro-
saquë

chimin pi so pita anarinso, aimë-
të ran quëma. Inapo të ran-
quëma.

Inapo tá pi ran quë ma huë, co 
tahuë rë të ra ma co huë.

Ca Sinio roco notë quën sha hui-
ta ran quëma,” tënin.

 11 Naquë ran chin Sinioro taan-
tarin:

“Sotoma, Comora, inapita nina-
no rosa,

huë huë piro nitato iráca ata-
huan të rahuë.

Inapo cha chin canpi tanta, naa-
quëma atahuantëranquëma.

Ina quëran chaë ra ma so pi taso,
pënaya pën quëran ocoi piso 

pochin ninama.
Inapoá po ma ra huë, co tahuë rë-

të ra ma co huë.

Ca Sinio roco notë quën sha hui-
ta ran quëma,” tënin.

 12 Naquë ran chin Sinioro taan-
tarin:

“Yaipi inapita nina maso marë 
anain ta huan quë maso 
yahuërin.

Inapo ta ran quëma niton, nito-
në huëquë yano ca maso 
marë

noya niacoa toma ninaco,” tënin.
 13 Sinioro napo ta rin quë maso 

natanco. Inari moto pi rosa 
acorin.

Inari chachin ihuaonta, acorin.
Ina chachin masona yani nin so-

pita anito të rin poa.
Ina nohuanton tahuë rinta ihua-

hua china, tashirin.
Ina inápa moto pi rosa quëran 

huarë inariso patërin.
Inaso Sinioro, Yosë yaipi nani-

ta pa rinso.
Inapo chin nohui ta hua, tënahuë.

Yosë chachin tahuërëtaantacaiso 
marëꞌ pënëninsoꞌ

5 
 1 Israi ro san quëma. Ipora sha-

hui taan ta ran quë maso, 
noya natanco:

Canpita yonquia tën quëma,
nichi mian to hua tëra sëtatë osha-

rëso pochin nisa rahuë.
 2 Canpi taso israirosanquëma 

ponama:
Nanon co soya yá të ra po na-

huë ananaya yahuë rinquë 
chimi naton,

co macari anan pi taan ta rin sohuë 
pochin nico nama.

 3-4 Sinio roso Yosë niton, napo ta-
rin quëma:

“Ana Israiro ninano quëran 
ahuë ta caiso marë
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huaranca sontarosa apa hua ta-
mara, pasaí chin huënan ta-
pona.

Ana ninano quëranso pasa 
apa hua tama,

shon caí chin huënan ta pona.
Napoa po na huë, noya nanpi rá-

pa maso nohuan to hua tama,
ca chino toco cata huain quëma,” 

tënin Sinioro.
 5 Naquë ran chin Sinioro taan-

tarin:
“Ama Piti riquë mosha ta maso 

marë paco so huë.
Ina nina noso, ata huan ta pona.
Co Quiri ca roquë tëranta mosha-

ta maso marë paca maso 
yahuë rin huë.

Inaquë yahuë pi so pi taso, onpo-
pionta

inimi co ro sari ana nopapa 
quë pa pona.

Co Piir sipa nina noquë tëranta 
mosha ta maso marë

paaca maso yahuë rin huë,” tënin.
 6 Noya nanpi rá pa maso nohuan-

to hua tama,
Sinioro chino toco cata huain-

quëma.
Coso ina chino to hua ta ma huë,
inimi co në ma pita apa tia rin-

quëma.
Yahuë ra maso nopa, ahui qui-

tapi.
Co inso tëranta Piti riquë 

yahuë rinso, ina pën atáco-
pi ta rin huë.

 7 Anaquën noya nisa pi ri na huë,
co noya huë nisa piso pochin 

masha onpo të rama.
Inapoa toma noya nica caso, 

noca natë pochin nitë rama.
Ina marë canpi taso, ¡mahuan-

tacha nisa rama paya!

 8 Inápaquë tayora huën tonosa 
chitoro pochin yano piso 
yahuërin.

Anaso, Priya tisë itopi. Ananta, 
Orion itopi.

Yaipi inapita Sinio rori acorin.
Ina nohuanton tashinta tahuë-

ririn.
Tahuë rinta, ina nohuanton 

tashirin.
Ina nohuanton marë tomon tërin.
Ina quëran nopaquë onanin.
Inaso, Sinioro. Ina pochin 

nohui toco.
 9 Chiní quën nanan to pi so pita, 

chiní quë nosa,
inapita inari ata huan tarin.
Noyá niaco ra pi piso nina nonta, 

inari chachin ata huan tarin.
 10 Anaquën coisërosa notë quën 

sha huipi.
Canpi ta riso napoa po na huë, co 

quëya ra ma huë.
Quëna ninso notë quën sha hui-

na pi ro santa, co quëya ra-
ma huë.

Ina marë canpi taso, ¡mahuan-
tacha nisa rama paya!

 11 Popri yarosa ihua toma, nacon 
nacon trico maparama.

Napo ra maso marë papi noya 
pëirosa yahuë ta po ma ra huë,

co inaquë yahuëa po ma huë.
Noyá pia chin oparorosa yahuë-

ta po ma ra huë,
co inaquëran huino nica toma 

oopo ma huë.
 12 Papi co noya huë nina ma so pita 

caso nito të rahuë.
Osha hua na ma sonta, co pichi-

na huan huë niconin.
Noya nipi so pita ihua rama.
Mahua nosa pahuë rë hua chin-

quë mara,
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co huachi notë quën anain të ra-
ma huë.

Coisë ro santa mahua nosa cata-
huapi niton,

popri ya ro sara anain topi.
 13 Ipora yahuë pi so pita, papi co 

noya huë nipi.
Napoaton yonqui na hua no saso, 

co manta topi huë.
 14 Canpi taso nonpa ta mara:

“Sinioro canpoaso cata hua ra-
rinpoa,” tënama.

Co noya huë nina ma so pita apo-
ra hua toma,

nanpi ca maso marë noya nica-
ca maso cancan toco.

Napo hua tama tëhuën chinso, 
napo ra maso notë quën 
nisarin.

 15 Co noya huë nina ma so pita 
nohuico.

Noya nica ca ma soso nipi rin huë, 
payatoco.

Nanan anoya ta hua tama, notë-
quë ná chin sha hui ca maso 
cancan toco.

Tapona napo ra maso marë cara-
yan quëma chaë ra maso,

Yosë noso roá pi rin quë ma huë.
Inaso Sinioro. Yaipi nani ta-

parin.
 16-17 Isonta Sinioro sha hui taan ta rin-

quëma:
“Ca nohuanton nani prasaquë 

nanëpoma.
Nani cachiquë co napion ancan-

ta toma, nonca ro poma.
Noto huaro chimi pi rosa 

yahuëapon niton,
cana caiso marë nanërosa nipi-

so pita,
imin cama yo rosa, inapita 

nanëcaiso marë amata-
poma.

Yaipi oparo ro saquë 
nanëpoma.

Anain ta huan quë maso marë 
oma huato, napoa rama.

Ca Sinio roco napo ta ran quëma.
Caso Yosëco yaipi nani ta pa-

rahuë, tënahuë,” tënin.
 18 Ina quëran Sinioro taan tarin:

“Ana quëma anain ta huaso 
tahuëri nani caso, nacon 
nohuan të rama.

Napo ra ma so pi taso, ¡mahuan-
tacha nisa rama paya!

Ina tahuëri masona onpo ca-
maso ¡co canpita nito të ra-
ma huë!

Ina tahuëri nani hua chin papi 
tashi nan tápon.

 19 Papini taa nan pia po ma ra huë,
tocani yahuërë naca pian ta-

rinso pochin cancan ta poma.
Anaquëonta pëinënquë yaco-

na huaton, pairaquë pisa naso 
chachin

yahuana rinso pochin cancan ta-
poma.

 20 Tëhuën cha chin anain ta huaso 
tahuëri nani hua chin, tashi-
nan tápon.

Papi tashi nan tápon niton, co 
manta yanoa rin huë,” tënin.

 21 Naquë ran chin Sinioro taan-
tarin:

“Chino ta ma coso marë pita 
nina ma so pita, co quë ya ra-
huë.

Niyon ton pa ta mara payá piro 
nipi ra ma huë, co costa rin co-
huë.

 22 Noya nica to maco masha tëpa-
toma yaipi ahui qui to pi ra-
ma huë,

cariso co nica huaso tëranta, 
nohuan të ra huë.
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Trico, sipata, inapi tanta quëshi-
hua ta ma cora co nohuan të-
ra huë.

Toroa hua rosa amoshin nipi so-
pita

nanan anoya të rë huaso marë 
tëpa ra ma sonta, co nohuan-
ta ra huë.

 23 Chino ta to maco canta hua ta-
mara, nonca nonca to co-
nama.

Napo ra maso amirahuë niton, 
¡tatoco huachi!

Chino ta to maco arpa ro santa 
pini ra maso, ¡co huachi 
yana ta na huë!

 24 Pancai pairinso pochin noya 
nini ca toma,

notë quë ná chin niyon qui ra pico 
tëhuën chinso.

Huinan co yani rin sohuë pochin 
noya piyapi nico,” tënin.

 25 Naquë ran chin Sinioro taan tarin:
“Israi ro san quëma canpi taso, 

iráca cata pini shonca piipi
inotëro parti panama.
Inaë chin paca sëma,
co onpo ronta masha chino ta-

ma coso marë tëpa ra ma huë.
Napo ra huaton co masha 

tëranta quëshi ra ma co huë.
 26 Sicoto itopiso mamanshi,

copir no nëma pochin nica toma 
quë pa rama.

Tayora nona na maso Quiono 
itopi sonta, quë pa rama.

Inapi ta maman shi rosaso, 
canpi taora chachin ninama.

‘Yosë rosa nonan hua,’ tatoma 
napo rama.

 27 Napo ra maso marë ana parti 
quëpa po nën quëma.

Tamasco ninano aquë tëran 
tëya ta po nën quëma.

Ca Sinio roco napo ta ran quëma.
Caso Yosëco yaipi nani ta pa-

rahuë.
Ina pochin nohui ta ma coso 

yahuërin,” tënin.

Israiroꞌsa anaꞌintacaso 
yaꞌhuërinsoꞌ

6 
 1 Quiro sa rinquë yashi yashin 

yahuë pi so pita,
¡mahuan tacha nisapi paya!
Sama ria quënta: “Noya yahuëa-

ri hua. Co manta onpoa ri-
hua huë,”

topi so pita, ¡mahuan tacha 
nisapi paya!

“Quiro sarin, Samaria, inapita 
nina no ro saso,

chini chiní quën nanan topi,” 
topi huaa nën pita.

Napoaton anapita israi ro saso,
inapi tari cata hua caiso marë 

paapapi.
 2 Paapa hua chi nara, huaa no sari:

“Carini nina noquë pasa hua-
toma,

onpo pin sona yahuë hua nosa 
yahuë piso, niconco.

Ina quëran Amato nina noquë 
paan taco. Inaso, panca 
ninano.

Amato quëran Cato nina noquë 
paman taco.

Inaso, huiris tinosa nina no-
nëna.

Inaquë pita pasa hua toma, 
onpo pin sona yahuë piso, 
niconco.

¡Inapita nina no ro saso, co 
Israiro nopaquë pochin 
yahuë pi huë!

¡Apina pi chin nopaquë 
yahuëpi!” itopi.

 3-4 Inapoa toma canpi taso,
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Yosë ata huan tiin quë maso 
tahuëri, co yayon qui ra ma-
huë.

Nipi rin huë, co noya huë nisá-
pa toma ina tahuëri amano-
ta rama.

Noyá pia chin pësa ra rosa
Huiri pomon quëran nipinan 

yahuë të rin quëma.
Pita rosa tahuëri nipa china, 

inaquë noyá nió të nama.
Toroa hua rosa amoshin 

yahuë të rin quë maso, 
carniroahuarosa,

inapita tëpa ra hua toma noya 
cosha tá rama.

 5 Pirinan pihui poma pochin 
manta tëranta canta rama.

Tapi copirno pochin
co nichin pi so huë pini caiso, 

pihui caiso, inapita ocoi pi të-
ra rama.

 6 Huino ootoma nopi rá rama.
Noya noya huasai pashi rama.
Canpi taso tahuan to chi ná chin 

nisa pi ra ma huë:
“Mata pini,” toco nama.

 7 Napo nama niton,
canpitaton Sinioro ana 

nopapa tëya ta rin quëma.
Pita nica toma nonca ro yan të ra-

maso, copi tapon huachi.
 8 Ina quëran Yosëso taan tapon:

“Caso Yosëco yaipi nani ta pa rahuë.
Caso Sinio roco nito, notë quën 

sha hui ta ran quëma:
‘Israi ro saso, yano can topi. 

Inapo piso co quë ya ra huë.
Noya pëirosa yahuë topi niton,
“co manta onpoa rai huë” topi-

sonta, co quë ya ra huë.
Ca nohuanton inimi co nëna pi tari
Sama riaquë yahuë pi so pita 

minsëa pona.

Inapo ta tona, yaipi masha në-
na pita mata pona,’ tënahuë,” 
tënin.

 9 Naporo ana pëiquë shonca 
yapi quëpa ri to hua china,

shonca chachin chimi na pona.
 10 Naporo tahuërisa nanpi pi so pi-

taso, papi tëhua pona.
Anaso, ana pëiquë yaco na-

huaton,
quë mo pi nën chimi ninso, 

apëcaso marë yoni sarin.
Patoa na ro saquë yoniso, anara 

quëna na huaton:
“¿Yahuëarin aquëtë huarë 

piyapi acoana?” itapon.
“Capa, co yahuë rin huë,” itarin 

ina rinta.
Napo ta huaton, tëhua nënquë 

napo pi ta rapon:
“¡Tatë quë! niquëna aquëtë huarë 

nonaton, Sinioro chino totan.
Napo huatan, inaso nata na tën-

quën canponta tëpa hua-
chinpo,” itapon.

 11 Sinioro chachin panca pëirosa 
yahuë rin so pita,

ata huan ta caiso camai tapon 
niton, inapoa pona.

Huahuishin pëiro santa, inapo-
ta caiso camai tapon.

Napo hua china, yaipi pëirosa 
tahuan tapon.

 12 ¡Cahua rio ro saso, co nani to pi huë 
natë të rosa paton ta caiso!

¡Nopa ohuë rë piquë ohua ca ro-
saso, co marë ohuë rëa po na-
huë!

“Coisërosa cata huai nacoi,” 
tatona ana quënso huë ca pai-
pi ri nën quë ma huë,

canpi ta riso noniatë pochin 
nita toma, tëpatë pochin 
nitë rama.
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e
 7.9 Isaco quëran pipi pi so pita: Inapi taso israirosa chachin tapon naporin. 

Inapoa toma, co inapo ca so huë 
nininso ninama.

Cata hua maso marë nina ri në ma-
so pita co cata hua to ma huë,

nacon nacon ano hui të rama.
 13 Noti paro nina noso, ana pi tari 

huaa nën ta pi rin huë,
inapita cana ra hua toma mataan-

ta rama.
Ina marë canpi taso: “Ma noyacha 

ahuë tërai paya,” toco nama.
“Quiyaora chiniatoi, Carnain 

nina nonta, minsërai,”
toman ta toma topinan quëran 

capa cancan të rama.
 14 Napo ra maso marë noya 

natanco israirosanquëma.
Sinioro chachin sha hui ta rin-

quëma. Inaso Yosë niton, 
yaipi nani ta parin:

“Napo ra maso marë ana nacion 
sontarosa

ahuëi nën quë maso marë apa ta-
ran quëma.

Inapi taso huëpachina, pëtëtë parti 
Amato pën toinan itopi quëran,

pënatë partinta Arapa isha 
itopiquë huarë apa ri si ta ri-
nën quëma,” tënin Sinioro.

Sëquërë quëran 
anaꞌintacaso quënaninsoꞌ

7 
 1 Ana tahuëri Sinioro huanarëso 
pochin anotë rinco. Inaso, papi 

noto huaro sëquërë acorarin ninahuë. 
Napo roso copirno marë sha to piso, 
nani yaquia tona mapi. Yaqui pi sonta, 
nani papoan ta rarin. 2 Ina quëran sëquë-
ro ro saso, sharosa, paca toro, inapita 
pëya ran ta rarin. Napo ra hua chi nara:

—Sinioro, tëhuën cha chin osha-
huan pi rai huë, osha në huëi inqui tocoi. 

Israirosa inapo taton anain to huatan, 
co chinia pi huë. Hua hua rosa pochin 
nisapi nichi napon chachin tahuan ta-
pona, itërahuë ina nontato. 3 Napo to hua-
tora, Sinio roso israirosa anain ta caso 
yonquia po na huë, tanan pi tërin.

—Co inapo ta po huë, tënin.

Pën quëran anaꞌintacaso 
quënaninsoꞌ

4 Ina piquëran Sinio roso, pën quëran 
yahuërë anain tiin poaso yonqui rinso, 
ano taan ta rinco. Papi huëya pën mashori 
panca marë anpo të rinso, ayani mia tërin. 
Iminosa, pasto rosa, inapi tanta huëya-
ran ta rarin. 5 Napo ra hua china:

—Sinioro, ama ina pochin anain to-
coi so huë. Israirosa inapo taton anain-
to huatan, co chinia pi huë. Hua hua rosa 
pochin nisapi nichi napon chachin 
tahuan ta pona, itaan ta rahuë.

6 Napo to hua tora, Sinio roso israirosa 
anain ta caso yonquia po na huë, tanan-
pi taan tarin.

—Co inapo ta po huë, tënin.

Paira tantiatinan quënaninsoꞌ
7 Ina piquëran Sinio roso, ana yahuërë 

huanarëso pochin ano taan ta rinco. Sinioro 
chachin ana paira pirayan huaniárin 
ninahuë. Imirinquë anara paira tantia-
tiinan sëquëarin. 8 Ina quëran nata ninco:

—¿Mata Amosë ninan? itërinco.
—Anara pëi tantia tiinan ninahuë, 

itërahuë.
—Ina mini. Pëina piso, isanpi quëran 

paira notë quën panta rinso tantiarin. 
Inapo cha chin canta, piya pi në huë pita 
noya sá chin nisa piso, tantia rahuë. Naaro 
nichaë pi ra huë, co noya huë nipa chi nara, 
anain ta rahuë huachi. 9 Isaco quëran pipi-
pi so pita e mamanshi mosha caiso marë 
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inahuara nohuanton arta rorosa acopi. 
Inapi taso, yaipi tahuan ta pona. Israirosa 
mamanshi mosha caiso marë pëi pi so pi-
tanta, tapia rahuë. Quiro poamo copirno 
quëmo pi nën pi tanta, co huachi israirosa 
huaa nën ta po na huë, tënin.

Amasiasëri Amosë noꞌhuirinsoꞌ
10-11 Piti riquë anara corto huaan 

yahuërin. Inaso, Amasiasë itopi. 
Pënën të ra huëso nata na huaton, Quiro-
poamo copirno anito ta caso marë nanan 
apa tërin: “Amosë yaocoia tën quën 
pino sá rin quën. Napo rinso, yaipi israi-
ro sacoi co noya huë natanai. Naporin 
pënën tapon: ‘Inimi co ro sari israirosa 
ahuë hua china, Quiro poa moso ahuë-
tá paton, chimi napon. Inapoa tona 
inimi co ro saso, ana nopapa quiquia-
po nënpoa,’ tënin,” itopi. 12 Ina quëran 
Amasia sëso, itaponco:

—Pënën taton yaca na hua tanso, 
yahuë ranquë paan taton inaquë 
pënën të quë. 13 Ama huachi isëquëso 
pënën të quë so huë. Isëquë copir nonta 
mosha tërin. Napo ra huaton yaipi Israiro 
nopaquë yahuë rin so pita quëran, noya 
noya moshato pëi isëquëso yahuërin, 
itërinco.

14 Napo to hua chin cora:
—Co caso pënë to na pi co huë. Napo-

ra huaton co canahuaso marë pënën-
të ra huë. Caso ohui ca rosa apaiato 
saca të rahuë. Napo ra huato iquira nara 
nitë rinso, yonto nato paa nahuë. 15 Ohui-
ca rosa apai rá pi ra huë: “Carin quën 
nanan quëta ran quën niton, piya pi-
në huë pita pënë na caso marë paquë,” 
itërinco Sinioro.

16 Napoaton quëmanta, Sinioro 
napo të rin quënso natan quë: Quëmaso 
pënë na tonco: “Quiyaso, Isaco quëran 
pipi rai so pita israi ro sacoi. Inacoi nitoi, 
Yosë masha onpo tiin coiso yonqui rinso 

yasha hui to pi ran coi huë, ama ina sha-
hui to coi so huë,” itëranco. 17 Napo to pi-
ran co huë, quëmanta Sinioro masha 
yaon po të rin quënso sha hui chin quën: 
“Ana tahuëri quëmaso saan, iso 
nina noquë chachin pota yaconapon. 
Hui nan pi taso, sahuëni quëran chimi-
na pona. Nopa nënta, nica na tona 
mapona. Quëmaso nipi rin huë, co 
Yosë imapi quë huë quëpa hua chi nën, 
inaquë chimi napon. Israi ro santa, áquë 
nopapa inimi co ro sari quë pa pona, 
tënin Sinioro,” itërahuë.

Huayo noyá cayatërinso 
pochin nininsoꞌ

8 
 1 Ana tahuëri Sinioro huanarëso 
pochin ano taan ta rinco. Ana 

imëquë huayo noyá caya tërin ninahuë. 
2 Ina quëran Sinioro nata ninco:

—¿Mata Amosë ninan? itërinco.
—Ana imëquë huayo noyá caya tërin 

ninahuë, itërahuë.
Naporo Sinioro taan tarin:
—Tëhuën cha chin mini. Israi ro santa, 

nani huachi noyá caya piso pochin 
nipi. Napoaton co huachi aquëtë 
nichaë sa ra huë. 3 Ina tahuëri nani hua-
chin, copirno noyá pia chin pëinënquë 
canta yan to piso, copi tapon. Nanërosa 
yahuërë, oshaa tona nonca ro ran ta pona. 
Noto huaro piyapi naporo chimi napon 
niton, co huachi papi ta po na huë. 
Onpo pinquë tëranta topinan tëya-
ta pona. Co manta tëca po na rai huë, 
tëya ta pona. Ca Sinio roco notë quën 
sha hui ta ran quëma, tënin.

Israiroꞌsa anaꞌintacaso 
yaꞌcaritërinsoꞌ

4 Anaquë maso co pano ro huan huë 
nica toma, sano piya pi rosa ihua rama. 
Popri ya to pi so pi tanta, nacon nacon 
apari si të rama. 5-6 Canpi taso masha 
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ë
 8.14 Tano maman shianta: Tano israirosa huënton mamanshi mosha piso, tapon naporin. 

paa na pin quëma niton: “¡Trico paan ta-
caso marë yoquia huarai pita, manóton 
nahuëin! Ihuatë pëtë nanquë pëtë na-
tëhua, nacon nacon cana caso marë 
¡Sahua tonta, anaroá chin nahuëin! 
Popri yarosa aquëtë apopri ya tahua. 
Inahuara chachionta, nihui rin poaso 
marë paan hua. Sapatë marëya tëranta 
nihui hua chin poa, inapo ta hua. Trico 
nita pi hua china tëya to pi rë hua huë, 
ina tëranta paan ta caso yahuërin,” 
tënama.

7 Inapo ra maso marë Sinioro tapon:
“Caso Sinio roco nito, israirosanquëma 

chino to pi ra ma co huë, co onpo ronta 
napo ra maso nanian ta ra huë.
 8 ¡Anain to hua tën quëma, yaipi 

ropa nacon tapon!
¡Yaipi piya pi ro santa, nanë-

caiso yahuëapon!
Isoropa chachionta, Niroi 

pama të rinso pochin nisarin.
Pama tërin quëran huin quin të-

rinso pochin, nisarin anta,” 
tënin.

 9 Naquë ran chin Sinioro taan tarin:
“Isonta, ca Sinio roco notë quën 

sha hui ta ran quëma:
Ina tahuëri nani hua chin, camo-

të chin nipi rin huë, pii taco-
piapon.

Yono pii nipi rin huë, tashiapon.
 10 Pita tahuërisa nahuë yan të ra-

maso, acopi ta rahuë.
Pita yahuë rë na mën, chimin-

pi so pita marë nanë toma 
oshaa rá poma.

Sëto hua chi nara amo piso, 
canpi tanta amosa rama.

Co napion anca to hua chi nara 
noyá niyai to piso pochin 
niyai ta rama.

Anaí chin huinin yahuë to pi rin-
huë,

chimin pa china nanë piso 
pochin nisa rama.

 11 Co hua quiya quë ran huë, tana-
caiso isoro paquë apara-
rahuë.

Napoa po na huë, co cosharo 
quëran tana po na huë.

Co ooi quëran yamo roa po na-
huë.

Ca nana mëhuë nata na caiso 
marë tana rëso pochin 
nisapi.

 12 Napoa tona piya pisa patë 
patëŕantapona.

Ca Sinio roco nona huëso, yoni-
tona napoa pona.

Ana marë quëran ana marëpa,
norti parti quëran pii pipi rinso 

parti papona.
Napo pi ri na huë, co nana mëhuë 

nata na pi huë.
 13 Nanosa noyá pi ro yan chin nipi ri-

na huë,
hui na pi santa chiní quën 

cancan to pi ri na huë,
yamo ro tona, tapi nan pi të ra pona.

 14 Sama riaquë maman shi rosa 
chino ta tona:

‘Notë quën nonta ran quën. 
Tano maman shianta ë,’ topi 
anaquën.

Piir si pa quënta maman shi rosa 
yahuë rinso chino ta tona:

‘Notë quën nonta ran quën. Piir-
sipa maman shianta,’ topi 
ana quëonta.

Napo pi so pi taso, ca nohuanton 
anotë rëso pochin nipa china,

co huachi huën sëa po na huë,” 
tënin Sinioro.
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Artaro pirayan huanirin 
quëran shaꞌhuitërinsoꞌ

9 
 1 Naquë ran chin huanarëso pochin 

Sinioro quënaan ta rahuë.
Inaso, artaro pirayan huaniton 

sha hui të rinco:
“Chino të ri na coso pëi onë nën-

pita aipi motën pochin 
acoto piso, ahuë quë.

Inapo to huatan, chino të ri na coso 
pëi nacon tapon. Paira nën pita,

pëi acan piso, inapita nacon ta-
tona piya pisa aipi anochina.

Nopoato nopoa to ta tona, piya-
pisa nipiin.

Ina quëran chaë pi so pi taso, ca 
nohuanton sahuëni quëran 
tëpa pona.

Yataa pi ri na huë, co anaya 
tëranta chaë pon huë.

 2 Acopo roquë napi pi ri na huë, 
inaquëran cari ocoia rahuë.

Pii rotë aquëtë panta hua chi-
nanta, cari anohua raan tapo.

 3-4 Carmiro motopi hui ni mo tënpa 
napi hua china,

inaquënta pasahuato macon ta-
rahuë.

Marë acopoi napi to hua chi na conta,
inaquë panca yahuan acora-

huëso apato huato,
inari oqui oqui tapon.
Inimi co në na pi tari ana nopapa 

quëpa hua chi nara,
ca nohuanton inaquë sahuëni 

quëran chimi na pona.
Co huachi cata hua po huë.
Nani ata huan ta huaso yonqui-

rahuë,” itërinco.

Amosë Sinioro chinotërinsoꞌ

 5 Sinio roso, Yosë. Inaso, yaipi 
nani ta parin.

Isoropa cariatë pochin nipa-
china,

pëni panan apoi rinso pochin 
nitërin.

Napo hua china, piya pisa nanë-
ran ta pona.

Niroi pama to hua china huin-
quin të rinso pochin

isoro panta nisarin.
 6 Sinio roso, inápaquë yahuërin.

Isoropa aipi pii rotë acorin.
Ina nohuanton marë quëran 

chitoro pipi hua china,
isoro paquë onanin. Inaso 

Sinioro.
Ina pochin nohui të rë hua.

Trico taparapiso pochin 
israiroꞌsa nitarinsoꞌ

 7 Naquë ran chin Sinioro pënën-
taan tarin:

“Isonta, ca Sinio roco notë quën 
sha hui ta ran quëma:

‘Israi ro san quëma. Canpi taso, 
itio pia rosa pochin ninan-
quëma.

Canpita Iqui pito quëran ocoi ra-
hua tën quëma

isëquë quënan quë maso pocha-
chin,

Crita soton quëran huiris ti no-
santa quënahuë.

Siria ro santa, Quiri parti 
quëran quënahuë.

 8 Israi ro san quëma, canpi taso 
nacon osha hua nama nicato,

anain ta tën quëma ata huan ta-
ran quëma.

Napoa po na huë, co noyá ata-
huan ta pon quë ma huë.

Ca Sinio roco notë quën sha hui-
ta ran quëma.

 9 Trico tono ra hua chi nara 
pintiapi.
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Canpi tanta israirosanquëma,
inapo tatë pochin nitii në maso 

camai ta rahuë.
Inapo to hua chi nën quëma,
napoo na ma so pi taso co chinia-

ra ma huë.
 10 Canpi taso nonpa ta mara: “Co 

onporo napoa ri hua huë.
Noya yahuëá pa ri hua,” toco-

nama.
Piya pi në huë pi tan quëma mini 

nipo ma ra huë,
osha hua na ca so rá chin cancan të-

rama.
Napo rama niton, ca nohuanton 

sahuëni quëran chimi na-
poma,’ tënahuë,” tënin.

Aꞌna tahuëri israiroꞌsa noya 
acoantacasoꞌ shaꞌhuirinsoꞌ

11 Naquë ran chin Sinioro taan tarin: 
“Co hua quiya quë ran huë israirosa 
noya acoan ta rahuë. Iráca Tapi 
copir nori huaa nën tapon napo rinso 
pocha chin acoan ta rahuë. 12 Naporo 
israirosanquëmaso, itomorosa 

minsë ra hua toma, nopa nëna huaa-
nën ta poma. Anapita nacio no santa 
inapo ta poma. Ca Sinio roco notë quën 
sha hui ta ran quëma,” tënin.

13 Naquë ran chin Sinioro taan tarin: 
“Co hua quiya quë ran huë Israiro 
nopaquë sharosa noya noya tapon. 
Trico nanqui caiso pahua na pi rin huë, 
nopa tapa roan ta caso tahuërisa 
nanian tarin. Opanta caya rinso co yaipi 
topoiyátërasoihuë, trico yahuërë 
shaan ta caso nanian tarin. Moto pi rosa, 
moto pia hua rosa, inaquë pita huino isha 
pochin pacapon. 14 Naporo israirosa 
nisha nisha parti quë pa piso, isëquë 
chachin quëan ta rahuë. Nina no rosa 
ata huan to pi so pita anoya taan ta pona. 
Inapo ta hua tona inaquë yahuëa pona. 
Oparo ta hua tona, huino oopona. Nisha 
nisha cosharo shaca tona capona. 
15 Inahuara nopa në naquë chachin 
yahuëan ta pona. Ina piquë ranso, co 
huachi onporo tëranta nopa quë të-
rahuë quëran ocoia po na huë. Caso 
Sinio roco, Yosë në maco niton, notë quën 
sha hui ta ran quëma,” tënin. 

Amós 9

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe




